
 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Chaque  année, nous  fêtons  la  commémoration  
d’une  guerre  entre  la  France  et  l’Allemagne  qui 

s’est  terminée  le  11 novembre 1918.  
 

Ce  jour-là,  on  décida  d’arrêter  les  combats :  

c’est ce qu’on  appelle l’Armistice.  
Cette  guerre  a  duré  4 ans.   (1914-191.8)   



 

 

 
(traduction du poème, In Flanders Fields, de John McCrae) 

Au champ d’honneur les coquelicots 

Sont parsemés de lot en lot 

Auprès des croix; et dans l'espace 

Les alouettes devenues lasses 

Mêlent leurs chants au sifflement  

Des obusiers. 

Nous sommes morts 

Nous qui songions la veille encore  

À nos parents, à nos amis, 

C'est nous qui reposons ici  

Au champ d'honneur. 

À vous jeunes désabusés  

À vous de porter l'oriflamme 

Et de garder au fond de l'âme  

Le goût de vivre en liberté. 

Acceptez le défi, sinon 

Les coquelicots se faneront  

Au champ d'honneur. 

Jean Pariseau 
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